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Brașovii, 13 Maiu st. v. 1888. 


Încordarea între Germania şi 
Francia devine pe di ce merge 
mai mare. 

Diarulă bismarkiani a pronun- 
tată cuvântulă de „represalii“ și 
guvernul germanii sa şi grăbită 
a realisa acesta ameninţare. 

Printr'o ordonanță ministerială, 
publicată în Strassburg se înăs- 
presce controla pașpârteloră la gra- 
nița germano-francesă. 

Nu e vorba der de nisce măsuri 
severe, ci numai de represalii de 
soiulă celŭ mai blândă! 

Cu acesta se mângâiă unele foi 
germane, cari nu voră nicidecum 
să credă, că vruna din cele două 
puteri mari rivale ar intenţiuna în 
adevării r&sboiulă. 

Ce are de gândă dér principele 
de Bismark ? 

Faptii este că la granița ger- 
mano-francesă domnesce o stare 
de lucruri, care puţini se deosi- 
besce de încordarea în timpă de 
răsboiu. 

Uni culegători de litere ger- 
mann din orașulă Breslau vrea să 
călătorescă în Francia la sora sa 
bolnavă, are pașaportii în regulă, 
„şi 85 de franci bani de drumiă. 
Autoritatea francesă însă nu'lii lasă 
să trecă în Francia. 

Dote că acestă oprire a fosti 
numai o şicană, dér cum vine că 
din causa acestei singuratice afa- 
ceri se alarmeză lumea cu luarea 
de represalii în contra Franciei? 

Decă Germania nu voiesce să 
turbure și mai multi raporturile 
sale cu Francia, cari numai bune 
nu se potă numi, decă principele 
Bismark mare intenţiunea să aţiţe 
pe Francesi, atunci a trebuitii să 
urmărească alti scopă prin mě- 
sura amintită. 

ȘI acum ni se spune, care ar 
D acestă scopă. 


FOILETONULUC "GAZ. TRANS. S 
(2) 


CEI DOI RIVALI. 


Întemplave criminală, trad. de 
Petra-Petrescu. 

Dumartin a fostă transportată în ce- 
tate, în închisore. Elă dicea că nu este 
vinovatii, der nimeni nu-lii credea. 

În cetate şin întregă ținutulă, 
dată ce se răspândise faima omorului, 
toți îlă ţineau vinovată şi vocea popo- 
ralui își făcuse judecata înainte de a fi 
adusă justiția vre-o hotărîre. 

Pertractarea finală judecătorescă s'a 
decisă să se țină în curtea sfatului din 
Bruxella. Acesta se ţinu cu mare pompă. 
după cum era obiceiu să se facă, când 
era vorba de îndeplinirea drepturiloriă şi 
libertăţilorii vechi ale cetățeniloră din 
Țările de joen. Aceste drepturi şi liber- 
Ip şi-le câştigaseră numai de curândă, 
seuturândiă juguli spaniolii, ceea ce i-au 
cestati multe vieţi de omeni. Între 
acestea, instituţia ca oraşe şi ținuturi 
singuratice să'şi potă face dreptate, fără 
o ingerință mai înaltă, era una din cele 
mai de căpeteniă. 

Acusaţiunea se basa pe împrejură- 
rile, ce le cunâscemiă, destulă de agra- 
vante: ura nedumerită a acusatului faţă 
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ANULU LIL 


Braşovi, Sâmbătă, 14 (26) Maiu 


O fâiă francesă mâhnită amari 
pe Germani din causa amenință- 
rilorii cu represaliile, a observatii 
că nu înțelege de ce Francia së 
fiă mai puțină stâpână în casa sa 
decâtă este stăpână Germania în- 
tro ţeră, care nn ea ei, făcând 
astfelă alusiune la Alsaţia-Lota- 
ringia, pe care Francesii o consi- 
deră ca ţera lori, răpită, 

Gazeta lui Bismarck răspunse 
mâniată memoratei foi francese, 
că a sositii timpulii de a-i lămuri 
pe Francesi despre aceea, că Al- 
saţia-Lotaringia este a Germaniei 
şi numai a Germaniei. 

Acesta să Dä scopulă ordo- 
nanţei ministeriale publicate în 
Strassburg. 

Guvernulă germană, prin înăs- 
prirea controlului la graniţă, vrea 
să  constateze, că Alsaţia- Lota- 
ringia este teritoriu germanii, pe 
care Francesii nu poti păşi de- 
câti numai cu paşapọrtă vizată 
de ambasada germană din Paris. 

Celui ce vrea să credă, că „re- 
presalile“ germane dela graniță | 
numai acesta ţintă o urmărescii, 
póte s'o credă. Noi însă nu putemii 
admite, că principele Bismark şi-ar 
închipui, că pe astă cale va pute 
familiarisa pe Francesi cu idea că 
provinciile cucerite în anulii 1870/1 
suntii ţeră germană. 

Mai curândi ne vine a crede, 
că decă n'a voitii să aţiţe, can- 
celarulă germanii a avută scopulă 
mai practicii de a tăia prin con- 
trolulii severă alii pașporteloră fi- 
ruli relațiunilorăi politice, ce se 
continuau în secretă între Paris 
şi Strassburg. 

Der Germania, care consideră pe 
Francesi ca dușmanii ei declaraţi, 
anevoie se va opri la represaliile 
luate. Planulă lui Bismark trebue 
că merge mai departe. 

Şi aici e ascunsi adevăratulii 
periculă ali situațiunei. 


cu victima asasinatului, cum și starea 
lui de totă sdrobită. 

Când se rădică Dumartin ca să se 
apere, era în starea celui ce s&necă siet 
mai rădică odată mânele din undele fu- 
riose pentru a se cufunda pe vecii ve- 


ciloră. 


Cuvintele lui au fostă cam acestea: 

„In diua omorului, dimineța, eșisem 
la câmpă, să vădă decă au arati slugile 
mele. Că m'am dusi aşa de dimineță, 
s'a întemplatiă fiindcă nu durmisem peste 
nopte ; în timpulă din urmă nu durmiam 
nopți întregi. Pe câmpi am găsit multă 
neorânduială. Lucrări, cari trebuiau de 
multi să Dä gata, nici nu erau începute. 
Deodată audi ună gemeti durerosii ve- 
nindă dinspre drumuli mărginașă cu 
moșia mea. Me duci acolo şi mě cu- 
prinde o groză. Aflu ună omp plină de 
sânge luptându-se cu mortea. O clipă 
am stată nemișcată, pe urmă m'am re- 
culesti, mě apropiu de nefericitul, a 
cărui față, acoperită cu sânge și pă- 
mântă, nu se putea cunosce. Apucă o 
batistă aruncată lângă rănită, mă apropiu 
de elă şi mă, încerci să-i optesch sân- 
gele, care i-se scurgea din piepti. După 
aceea mi-am luată batista mea, acesta, 
care zace aici pe masă şi care va servi 
ca dovadă în contra mea, am udato în 
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1888, 


Prigonirea limbei românesel în Bucovina. 


Locuitorii baștinaşi din Bucovina în- 
fiimţeză şcoli cu dorința și condițiunea, 
ca în ele să se cultive și limba loră ro- 
mână. Mai alesi așa numiții mazil şi 
rezeşi, cari numără mulți străbuni glorioși 


'în istoria Româniloră, doresc cu-o pie 


tate sântă, ca copiii loră să înveţe limba 
strămoşescă: o dorință acesta, care ca- 
racteriseză pe poporulă români de pre- 
tutindenea. 

Organele guvernului bucovinenă însă, 
aprope cu aceeaşi dușmăniă, ca la noi 
organele guvernului ungurescă, lucreză 
în contra acestei sânte dorințe a confra- 
țiloră noştri din Bucovina, ignorândiă in- 
strucţiunea română şi uneltindi contra 
limbei române, 

Spre a proba acesta, ajunge să a- 
mintimă, după „Revista Politică“, unit 
singurii Cast 

Intr'o comună se dusese inspectorulă 
şcolilorii de districtii, însoțită de inspec- 
torulă țărei, ca să inspecteze o școlă. 

După ce cerură dela învățători mai 
multe informaţiuni cu privire la obiectele 
propuse, și după ce aflară, că pe lângă 
altele învățătorulă propune și limba ro- 
mână, inspectorii numiți răspunsără a- 
mândoi împreună, că: limba romină nu 
trebue propusă ` pecată de a perde timpul 
cu româna!“ 

Acestă agitațiune anti-română dureză 
în Bucovina de vre-o 50 de ani. Mai 
înainte lucrulă mergea mai în ascunsă, 
acum însă se lucreză pe faţă şi în modă 
directi. Acestei agitațiuni i-a succesti 
pe îucetuli a reduce limba română la 
gradulă de a 2-a limbă în ţeră, ér acum 
unii venetici au mersă şi mai departe, 
voindi a reduce limba română la gra- 
dulă de a 3-a limbă în ţeră, așa că mai 
întâi să fiă limba germană, măcarcă Ger- 
manii suntă cei mai puţini în Bucovina, 
după ea să urmeză limba rusescă și nu- 
mai în ală treilea locii limba românsscă. 

In fața acestoră împrejurări „Revista 
Politică“ cere, cu drepti cuvântii, de-o- 
parte ca representanţii consiliului școlară, 


părîulă din apropiere, ca să ştergii faţa 
nefericitului.  Spălându-lă recunoscă în 
elă pe vechiulă şi noulă meu rivală, Ia- 
cob Wanheelden. Eli se uită la mine 
înspăimântati. Abunăsemă își gândea că 
sa întorsă ucigașulă ca să-și termine 
crima fiorosă. Së vorbâscă nu putea. 
Atunci îmi trăsni în capii ideea grozavă: 
déch, te vorů găsi aici, vor dice că tu 
ești ucigașulă lui.  Părăsescă îndată lo- 
cult omorului şi fugă cătră casă. Numai 
ajunsi acasă bagi de semă, că hainele 
îmi suntă pătate cu sânge, de cum în- 
genunchiasem lângă Wanheelden și că 
batista o uitasemii lângă elù. Să mă reîn- 
torcă era prea târdiu. Și de nu te voră 
mai afla acolo — diceam în mine — ba- 
tista ta totă este acolo. Fiăcare te va 
crede vinovată. Gândindi la acesta, 
eram să înebunesci de frică. Ce să facă? 
Schimbi hainele, iau bani la mine şi în- 
cepă a scrie epistola nesfârșită, care se 
află în mâna judecătoriei. Celelalte suntă 
cunoscute. Gura mortului e mută. Rogă 
pe bunuli Dumnedeu să lumineze mintea 
judecătorilorii, să nu îi lase a aduce o 
hotărîre, care ar condamna pe unii ne- 
vinovatii.“ 

Dumartin vorbise cu mai multă lim- 
pedime şi mai multi curagia decum se 
aștepta dela omulă celă palidă și în- 


representanţii corporațiuniloră autonome, 
precum şi cei din parlamentulă centrală 
să ceră guvernului s6mă pentru ceea ce 
facă organele sale, er de altă parte ceia- 
lalți cetățeni români să țină cu tâtă e- 
nergia la drepturile acordate lori prin 
lege, să urmeze esemplulă Poloniloriă din 
Galiţia, ală Boemiloră, Sloveniloră ete. 
cari încă avură odată sortea poporului 
români din Bucovina. In direcțiunea a- 
cesta „Revista Politică“ propune de-o- 
camdată următórele + 

„l. Comunele românesci se întrebu- 
ințeze în afacerile lorii interne, precum 
şi în corespondențele cu tote autorită- 
tile publice, numai limba românescă; să-i 
silescă deci pe notarii Jop së înveţe 
românesce, ér de nu, săle dee drumului 
ocupândă posturile loră cu Români. 

2. Inscripţiunile de pe tabelele de prin 
sate, Cart astăqi mai tote suntti nemțesci, 
să fiă românescă. Este lucru de rîsii, că 
într'ună sată, în care nici ună săteană 
nu scie nemţesce, tabla de pe podă dice: 
„Das sehnelle Fahren ist bei Strafe von 
2 fi. verboten H Top așa de bine se 
putea face acestă inscripțiune și în limba, 
francesă, englesă, ot chinesă; efectulii 
ei ar remân6 același, adecă nu ar fi în- 
ţelesă de cei ce umblă pe podă. Totă 
așa şi inscripțiunile cele nemţesci dela 
respântiile drumuriloră, de pe tabla dela 
casa comunală, scâlă s c. |. trebue în- 
lăturate şi în loculă loră puse inscripţi- 
uni românesci. Fiindă comunele auto- 
nome, atêrnă aceste m&nunţișuri numai 
dela voința lori. La alte popore se 
pune pe acestă lucru ună preță forte 
mare. Croaţii din Aeramp indignându- 
se au spartă mai anțărți tablele cu in- 
scripții maghiare, pe care le-au fostă pus 
Ungurii. Frumâse esemple în privința 
acesta ne dau şi Italienii, Slovenii, Cehii 
şi Polonii din împărăția nostră. Deră 


ce ne trebuescii esemple din țări streine? ` 


Să ne uitămii, ce facă celelalte naționa- 
ltăţi la noi acasă! In Suceava locuitori 
poloni nu-s, și totuși negustorulă şi cio- 
botaruli polonă pune tablă cu inseripțiă 
polonă. Pentru cine? Ce vă pasă? Eli 


frântă. A fostă totuși o încordare supra- 
omenescă. Când se puse să şedă, pică- 
tury mari de sudori îi curgeau pe frunte 
şi capulă și-lă plecă pe pieptă. 

Se formulă întrebarea despre vino- 
văţia acusatului. Jurații se  retraseră. 
Când reapărură, toți aşteptau ca celă 
mai bătrânii să pronunţe o sentinţă una- 
nimă de condamnare. Da, Dan declarati 
vinovată de omoră, nu însă în unani- 
mitate. Unspredece juraţi se pronunțară 
„că este vinovatii“, alti doispredecelea, 
că „nu este vinovatii. Istorisirea, acu- 
satului, dicea acesta, că o ţine de pro- 
babilă, er dovedile aduse contra lui, nu 
le află destulă de convingătore. 

Unuli însă n'a putută hotărî. Jude- 
cătorii condamnară pe Dumartin la morte 
cu securea. e 

„Acestă sentință se esecută în cu- 
rândă pe piaţa cea mare din Bruxella. 
Piaţa era înțesată de publică, care voia 
să Dä față la scena din urmă a înfrico- 
şatei drame. „Cocoșu ’ntorsă“ — așa dicea 
poporulă acum condamnatului — urcă 
eșafodulă clătinându-se, vorbele lui, prin 
cari, pentru ultima óră, mărturisea că 
nu este vinovati, abia se mai audiră. 
Căutăturile lui înspăimântate asupra mul- 
ţimei și a esafodului, trădau o frică pănă 
la paroxism. 
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voesce să afirme esistenţa sa ca polonă 
în Suceava. Eră la noi Românii — co- 
munețintiregi —pun table cu inscripţii nem- 
Fesch, Ce voescă ele să afirme prin, a- 
cesta? Dot aceea, ce afirmă şi acei Ro- 
mân! bucovineni, cari își scriu numele 
loră leșesce, * boinăcesce séu nemțesce, 
adech — să Dä. cu ertare: Prostia, 
propriă. e 
3. Tote scrisorile înaintate de per- 
sóne private “de naţionalitate română că- 
tră autorităţile publice să se facă numai 
în limba românescă. Astfelă îi vomă 
aduce pe funcționari la convingerea, că 
trebue să cunoscă și limba românescă, 
decă le e dragi să stea la postulii lori. 
4. In consiliele comuneloră urbane 
Românii ar trebui së vorbâ&scă numai 
românesce, afirmândi astfelă  esistenţa 
elementului românescă şi prin orașe. 
Toti așa, credemi noi, ar trebui să facă 
și representanţii din consiliulii scolarii 
ală ţării, precum şi cei de prin ce- 


lelalte  corporaţiuni, luându-se după 
esemplulă celorlalte naționalități din 
Austria. 


5. Venimă acuma la corporaţiunea, 
cea mai însemnată din eră, la dieta, 
Bucovinei.  Odinjoră răsuna şi aicea 
graiulii românescă, pe când trăia Alexan- 
dru şi George Hurmuzachi şi pe când 
erg deputată şi parochuli Samuilă An- 
drievici din Ceahoriă. Astădi se aude 
odată în şese ani cuvântul „giuruescii“ 
şi la deschiderea şi închiderea, fiăcărei 
sesiuni cuvântul „së trăescă,“ care răsună 
în coră ca ună ecou la încheierea cu- 
vântărilori nemţesci ale președintelui a- 
dunării. Şi acesta se întâmplă astădi, 
când se dice, că în Bucovina a veniti la 
putere partida naţională românescă. Nu 
se află nică în una din celelalte provin- 
cii ale Austriei o partidă naţională, care, 
fiindă în maioritate în parlamentului pro- 
vincială, să întrebuințeze în discusiunile 
sale limba minorităţii din oposițiă, ér nu 
limba sa naţională. Cumeă acâsta este 
o abnormitate, trebue rë recunoscă și 
capii noştri politică. Deră vina este a 
timpuriloră trecute, pe când cultivarea 
limbei românescă prin scolile nostre — 
şi prin casele boeresci — era cu totulă 
negligiată. Pe atunci a crescuti o ge- 
neraţiune românescă, care astădă nu 
scie vorbi românesce. Și vorba vechiă 
dice : Ce nu înveţi în tinerețe nu seii 
la bătrâneţe.  Deră răului acesta se pote 
vindeca ușor, decă capii noștri politici 
vorii dori să-lă vindece. Avemii o iple- 
iadă de tineri zeloși, talentaţi şi cu cu- 
noscințe vaste, cari vorbescă şi scriu o 
limbă românescă classică. Cu aceste e- 
lemente active și luminate trebue să se 
împrospeteze partida naţională. Cu cât 
mai enrândă va face ea acesta, cu atâta 


Sentința se mai ceti odată, apoi se 
duse în deplinire. 
Trecură ant de dile. 


Crima istorisită, cu urmările ei, 
era aprope ştersă din amintirea contem- 
poraniloră, când apăru de nou în dis- 
cuţia dilnică, de astă dată în altă lu- 
mină, în adevărata ei formă. 

„ Beriosit şi cu pași grăbiţi, însoţit de 
ună băiată, care suna din când în când 
unŭ clopoțelă, trecea unii preotă prin stra- 
dele Bruzellei, ducândi unui omii, ce 
trăgea să moră, sânta cuminecătură. In 
strada regală băiatulă deschide ușa casei 
unui negustoră de frunte şi intrară a-| 
amândoi lăsând în urma lori o mul-| 
time de curioși, cară se grămădiră la ușă. 

„Ce este, cine more? se întrebau 
Omegii. 

„Bogatulă Tenboosch“ — răspunseră 
unii — „s'a bolnăvită deodată. Medicii 
spună, că nu e nică o scăpare“. 

„Cu ein se duce unii omi evlaviosă, 
buni, care a ajutată multe case së- 
race“, dicea o femeiă bătrână. 

„Der, tă aici e băiatulŭ preotului, 
săli întrebăm pe elă!“. 

Acesta însă nu răspunse, ci- se duse 
mai departe. Nu peste multii se întârse 
însoțită de uni judecătoră de frunte din 
orașă. Mulțimea nu mai îndrăsnea să 


GAZETA TRANSILVANIEI. 


mai repede va cresce puterea st vada ei. 


studiile la Viena şi este și specialisti în 


Atunci se va pute reîntroduce şi limba | b6lele de copii, Ke de piele şi sifilis. 


românescă în discusiunile dietei din Cer- 
năuți, un lucru, pe care-l cere imperios 
demnitatea nâstră naţională, căci poporii 
fără limbă, ca nemulă lui Israilă, nu voim 
şi nu dorimă së fim.“ 


SCIRILE DILEI. 


D-lui Zeodoră F. Negruţă, învățători 
în Mureşu-Ludoşă, va deschide și în a- 
nulii acesta ună cursă pentru propunerea 
industriei de casă, ce se va ţine în școla 
română gr. cat. din Mureșă-Ludoşă în- 
cepândă din 15 Iunie și pănă în 15 Iulie 
s. n. Se vor propune între altele diferite 
soiuri de împletituri fine din ierbă de 
mare impodobite cu trestiă selipiciosă ete. 
etc.  Doritoriii de a participa la acestă 
cursă voră ave să plătescă 7 fl. pentru 
instrucţiă, 3 H pentru procurarea mate- 
rialelorii necesare. 

Recomandămi acestă nobilă între- 
prindere atențiunei învățătoriloră români 
din părțile acelea, ér zelosului învățătoră, 
d-lui F. Negruţă, i dorimă suecesii de- 
plină! 

aa 

In adunarea generală ordinară a Asso- 
csatiunei din Aradă pentru cultura poporat- 
lui români, ţinută în Aradi la 14 Maiu 
c. sub preşedinţa Ilustrităţii Sale D-lui 
Episcopă Ioanit Meţianu, s'a raportată, că, 
averea Associaţiunei constă din 2212 fl. 
5T cr. bani gata e deosebite pretensiuni 
restante la membri. Faţă cu anul tre- 
cutii fondulă efectivi s'a sporită cu 258 
fl., adăugândi, că. în anulii trecutù Asso- 
ciațiunea a dată la 3 învățăcei 3 ajutore 
de câte 10 f. Sa hotărîtă totodată, ca 
pe viitori sě se dea din fondul acestei 
Associaţiuni 4 stipendii de câte 20 fl, 
anume două din ele pentru tineri cari 
cerceteză şcola, er alte 2 pentru învăță- 
cei de meseriași. 


KA? 

Rectificarea hsteloră de alegători die- 
tali pentru amulă 1889. — Comisiunea 
pentru conscrierea alegătoriloră însărci- 
nată cu rectificarea listeloră şi-a înce- 
pută lucrările ei, care le va continua 
timpă de opt qile, în care intervală 
fiăcare îndreptăţitii a fi alegători, care 
na fostă indusii în listele electorale din 
anulii trecută, pote să ceră rectificarea, 
presentându-se între orele 3—6 posme- 
ridiane în localuli de dare strada Caăl- 
dărariloră Nr. 518 b. 

Cei ce n'au fostă induși în lista tre- 
cută së nu întârdiă der a cere înscrie- 
rea lori. 

ae 

D-lui Dr. Emită Codu e numiti me- 

cheii ali Sinaei. D-lă Codru si-a făcută 


După cum oer een din Bucu- 
resci, săptămâna acesta s'a făcută la in- 
stitutulă bacteriologici de acolo prima 
înoculațiune cu virus rabicù preventivă, la 
unii soldatii muşcată de ună câne tur- 
bată, prin metoda d-lui dr. Babeşi, direc- 
torul acelui institută și profesori la fa- 
cultatea de medicină. Soldatulă, căruia, 
'i s'a făcută acestă primă inoculare, era 
forte nepăsători ` elă rîdea, pe când me- 
dicii erau emoționaţă, gândindu-se, că nu 
toţi cei inoculaţi cu virus preventivi poti 
scăpa de urmările fatale ale turbării. — 
Aşadéră primulă pasi este făcută și de 
aci încolo cei mușcaţi de câni turbaţi nu 
vorii mai ave lipsă să mergă la Parisă, 
ci numai la Bucuresci. 

Fa 

Președintele comisiunei înterimare din 
Craiova a adresată uni apelă cătră Cra- 
ioveni, prin care le spuse, că regele Ro- 
mâniei și-a esprimatiă dorinţa, ca daferitele 
municipalități se nu cheltuiască banii con- 
tribuabililorù pentru serbarea de 10 Maiu. 
De altă parte „Gazeta Săt.“ este infor- 
mată, că Regele și-ar fi esprimată do- 
rința să se cumpere de rândulă acesta 
mai bine cucuruzi pentru sătenii cart 
ducă lipsă de hrană, decâtii să se spe- 
seze banii cu paradele prea mari ale a- 
cestei dile. 

sa 

După spusa diareloră italiane, d-șora 
Teodorini va cânta în viitorea stagiune la 
Roma, la teatrulă „Argentina“, sub im- 
presa cunoscutului impresariu Canori. 

Se 

Uni academiciană unguri a între- 
prinsă o călătoriă în ostulă Europei. In 
Cetinje poposi la principele Muntenegrului, 
să-l asigure, că Ungurii scriu cu multă 
simpatiă despre poporulă lui şi îi reco- 
mandà mai alesă uni capitulii din cartea 
lui Rethy despre originea limbei române. 
Capitolulii i-l va traduce academicianulii 
în franțuzeșce şi apoi prinţulă în sêr- 
beşce, să Up facă cunoscuti şi ţărei sale, 
— Decă Hunfalvy s'a păcăliti în Viena la 
congresulă orientaliștilori, Réthy pote 
ave mai multă norocă la uni poporă, 
care abia a ajunsă să primâscă mai de- 
unăqi primulă codice de legi.... 


Sinodulă archidiecesană din Sibiiu. 


In şedinţa a X-a a Sinodului sa 
încinsă o discusiune înfocată asupra ces- 
tiunei atinse în raportulă generali ali 
Consistorului, care vorbesce de „încor- 
dări între membrii bisericei“ și de unŭ 
„Spirită de partidă, ce se manifestă 
„între mireni și preoți“ și care este a- 
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tâti de „pronunțată,“ încât, déch nu 
va înceta, amenință binele și prosperarea 
bisericei.“ 

Comisiunea de 9 a făcută două pro- 
puneri: una a majorităţii ai alta a mi- 
norităţii. 

Proiectului de conclusă ali majo- 
rităţii, presentată de d-lui dr. loanii 
Mihu, și primită de sinodă, sună așa: 

In considerare, că spiritulă de par- 
tidi, indicată în alinea ultimă a rapor- 
tului consistorului plenară Nr. 2464 Plen. 
esistă, şi încă într'o măsură îngrijitore ` 

în considerare, că acesti rău esistă 
și se nutresce cu preferință în centru, 
și încâtă efectele lui se manifestă mai 
multi orí mai puţină şi în afară, acesta 
nu este decâti resultatuli răului esis- 
tentă şi nutrită aci în centru; 

în considerare, că fețe bisericesci în 
lipsa de respectulă datorită capului bi- 
sericei, fără a căuta în casulă dată la 
forulii competentă sanarea gravamineloriă, 
ce crede a avea, alergă la jurnale poli- 
litice, şi acolo conlucrândă at ei, tracteză 
afaceri strînsă bisericesci în modă ten- 
denţiosă cu scopulă de a propaga neîn- 
crederea față de capului bisericei și prin 
acesta a slăbi autoritatea archiereului şi 
a instituţiuniloră bisericesci atâti îna- 
intea, fiiloră bisericei însăși, câtit şi mai 
cu deosebire înaintea str&iniloră — Se 
decide: 


1. Sinodulă cu adâncă durere ia 
acti de cele constatate mai susă, şi con- 
damnă pornirile dușmănose, ce suntă 
puse la cale în viéța socială, ei cu deo- 
sebire în unele diare contra persânei 
Escelenției Sale archiepiscopului actuali 
le condamnă cu atâti mai vârtosă, pen- 
tru că ele au ajunsă pănă a sgudui pa- 
cea internă, și a pune în pericoli evi- 
dentii interesele vitale ale bisericei. 

2. Sinodulii însărcineză pre orga- 
nele competente să aplice totă rigorea 
canonică-disciplinară în contra aceloră 
persâne din sînulă bisericei, cari mediat 
sén. imediată voră încerca së continue 
acele porniri răutăciose, regretândă, că 
acesta nu s'a întâmplată pănă acuma. 

3. Incâtă privesce causa disciplinară 
a protopresbiterului Simeonă Popescu, 
sinodulă — fără a întra în meritulă cau- 
sei — ia ach de cele cuprinse în nota 
presidială cu Nr. 1828/888, esprimându-și 
totodată dorinţa, ca Escelenţia Sa ar- 
chiepiscopuliă și metropolitulă, încâtă va 
fi posibilă, să evite delegarea altui for 
streină pentru judecarea în casulă pre- 
sent, și alte asemenea casuri, compu- 
nândii eventualuli foră disciplinară din 
membrii senatului strînsă  bisericescii, 
nepreocupati în causă.“ 


Minoritatea prin d-lù Rubini Patita 


întrebe băiatulă, din contră se împrăștiă 
cu respectă. 

Intr'una din odăile d'asupra ale 
fruntașului neguțători, pe care ómenii 
îlă ţineau de prea fericită, zăcea în ago- 
niă Daniel 'Tenboosch, adesea forte in- 
vidiată.  Mobilarea casei era strălucită. 
Mobilele erau din lemniă întunecată de 
Palisandru, cu perine de mătasă roșiă şi 
covorăle marí, aduse din Smirna prin 
corăbii de Antwerpa înăduşiau sgomotuli 
paşiloră. Patulă în care zăcea bolnavul 
era acoperiti cu nisce perdele garnisite 
cu broderii scumpe de Bruxella. 

Presenţa acestori obiecte scumpe 
nu mai causa bucuriă proprietarului 
loră...  Căutăturile lui erau aţîntite la 
viitorulă plină de misterii. Simţia, că în 
câteva minute eternitatea îi va cere su- 
Aetulă; mormântul, corpulă şi gândurile 
eră îi alergă într'uni trecuti înfricoşati 
despre care va trebui să dee sémă în 
viitori. 

Cuvintele, cari bătrânulă muritorii 
le adresă, servitorului lui D-deu şi servi- 
torului justiției pămentene, r&sunau încet 
şi erau întrerupte de resuflări adânci, 
erau totuși pronunţate co anumită ho- 
Lire ca de unulă care e firmă decisă 
a se descărca de ceva care i apasă de 
multi inima. 


„Domnilor,“ dise Tenboosch, „sciți 
prea bine, că de mai mulți ani sa con- 
damnată la morte uni birtași cu nu- 
mele Henri Dumartin, pentru că ar fi 
ucisii pe uni anume Iacob Vanheelden. 
Unspredece juraţi au dien că e vinovatii, 
unulu a fostă de părere contrară. Du- 
martin muri pe eșafoti. Acela unuli 
din juraţi am fostă eu. Eu nu numai 
că credeamă în nevinovăția nefericitului, 
der chiară sciamă cine este adevăratulă 
ucigașii. Acesta firesce n'am spus'o ce- 
lorlalți juraţi, pentru că ucigașulă — 
eram eu însumi.“ 

Cei doi ascultători se uitau încre- 
meng unulu la altulă.  Credeau că 
bolnavulă aiureză de friguri. 

Der bolnavulă continuà: 


nin tinereţele mele, după cum sciți, 
eram unii marinari săracă. Din Ant- 
werpa m'am suitii pe o corabiă a căpi- 
tanului Lauriot. Aici mi-am începutii ca- 
riera. Pentru dibăcia ei hărnicia mea, pe 
încetul, am fosti înaintată de ali doi- 
lea piloti. Odată ne aflami într'o călă- 
toriă, a cărei scopi era se trecemii prin 
mai multe porturi din răsăritii. Dér mai 
întâiu am trasi în portuli de Veneţia 
unde descărcarămiă o parte din ale nós- 
tre, pentru a încărca alte mărfuri pre- 
ți6se. 


„Sferşisemă aprope tote afacerile, 
când, stă, audimii veşti rele. Hop de 
mare îndrăsneți, numiţi pirați, se dicea 
că atacă tote corăbiile de comerții și că 
Marea mediterană ar fi nesigură. 


„Căpitanuli Lauriot hotărî să nu pă- 
răsescă portului de Veneţia, pănă când 
o corabiă de răsboiu venețiană nu va fi 
împrăștiată pe pirați şi pănă când marea 
nu va fi sigură. Spre scopulă acesta că- 
pitanulă îşi demisionă totii personalulă 
care acuși se împrăștia în tote părțile 
căutându'și ocupațiune pe alte corăbii. 
Numai pe mine ai pe ântâiulă piloti ne 
opri ca să păzimi corabia, ca dându-se 
ocasiune, să mergemă cu ea mai de- 
parte. Ântâiulă piloti era ca şi mine 
tînără, cu numele Jacob Vanheelden. 
Intruna din dile, pe când căpitanul 
nostru se afla în cetate la unŭ banchetă 
dată de factoriștii comercianți ai țăriloră 
de josii, Vanheelden îmi descopere uni 
plană de toti blăstămată pentru o crimă 
infernală. Imi propuse ca împreună să 
ucidemă pe căpitanul și proprietarulă 
„Stelei de Brabant,“ aşa se numia co- 
rabia, Së luămi în posesiune corabia 
cu tote preţiosele ei şi să ne cam mai 
ducemi. Mam înfiorată de o faptă a- 
tâtă de nelegiuită, der cugetulă că më 
voiu face bogată, forte bogată, învinse 
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tului meu amăriîtă, 
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din comisiune a propusi următorea --re- 
soluțiune : 

„Sinodului archidiecesană constată 
cu durere, că în archidiecesa nostră, şi 
anume în centru, esistă a luptă de par- 
tide, care amenință interesele bisericei, 
şi care luptă ocupândiă o parte din presa, 
nostră română, deja a degenerată în a- 
tacuri necuviinci6se îndreptate în contra 
capului bisericei, şi în contra altoră 
feţe bisericesci. 

Sinodulă archidiecesană este de fir- 
ma convingere, că sub împrejurările date 
susii indigitata, luptă pote avea cele mai 
triste urmări pentru biserică, et esprimă 
speranța, că tote organele ai tote feţele 
bisericesci, uitândă disonanţele trecutu- 
lui — "e voră tinde mâna frățesce spre 
a înainta binele bisericei, şi a asigura 
instituțiunile nostre constituționale bise- 
Hoesch, 

La casă, când acestă speranță nu 
sar împlini, sinoduli autoriseză pe or- 
ganele competente de a procede cu tótă 
rigorea în contra aceloră persone bise- 
Hoesch, cară prin continuarea luptei de 
partidă ar periclita interesele şi institu- 
țiunile nostre bisericesci. — Incâtă pri- 
vesce afacerea disciplinară a protopres- 
biterului Simeonă Popescu, sinodul ne- 
fiindă competente, o remite veneratului 
Consistoriu și "at esprimă dorința, ca a- 
cestă afacere să se finaliseze conformă 
legei câtă mai curândți.“ 

Faţă cu propunerile de mai susă 
deputatulă Diamandi Manole a făcută 
propunerea următore : 

Avândiă în vedere, că Racelenta Sa 
domnulii archiepiscopă și metropolită în 
cuvântarea presidială, prin care a des- 
chisă actuala sesiune sinodală, ni-a de- 
genat ca propagatori a-i spiritului de 
partidă în biserică pe o semă de ment 
unii chiar în funcțiuni superiore biseri- 
cescă, car, conduşi fiindăù de interese 
personale şi de ură nestâmpărată, s'au 
unită cu elemente, care prin graiu viu, 
şi prin diarele lori combată pe Escel. 
Sa, ca să provoce o răsturnătură în bi- 
serică ; 

avândă în vedere; că sinoduli nu 
este chiemati a se pronunţa în cestiună 
personale şi în afaceri, în care ura este 
luată ca motoră ; 

avândă in vedere, că sinodulă nu 
pote şi nu trebue să discute cu diarele 
politice ; 

avândă în vedere, că interesele bi- 
sericescă ceri, ca sinodulu să fie ferită 
de ori și ce discuţiuni, cărora forte lesne 
li sar pute da unŭ caracteră politică, 
se ia următorea resoluțiune. 

1. Sinodulă nu pâte să între în 
discutarea, cestiunilorii personale puse în 
cuvântarea presidială, în raportulă gene- 
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rală ali consisterului în afacerea suspen- 
dărei d-lui protopopă Simeonii Popescu, 
ci se mărginesce a reproba cu totă as- 
primea ori şi ce propagandă făcută în 
sînul bisericei contra Esc. Sale dom- 
nulului archiepiscopă şi metropolită, şi 
pentru oft şi Jee răsturnare esprimândă 
dorința, ca Es. Sa d-lă archiepiscopi să 
se folosescă în înțelegere cu Ven. con- 
sistoră archidiecesanii de tote mijlocele 
legale, ca să suprime acea propagandă, 
decă ea în adevără esistă. 

2. Sinodulă reprobă cu totă asprimea 
oră ce încercare de a introduce în sî- 
nulă bisericei discusiuni politice, își es- 
primă dorinţa, ca Es. Sa d-lă archie- 
piscopii ei metropoliti să ia în înțelegere 
cu veneratulă consistoră; cuvintele mě- 
surei, ca feţele bisericesci şi funcţionarii 
bisericesci, în eserciţiulă funcţiunilori 
loră, câtă şi în calitatea loră de dire- 
gători ai bisericei, să respingă ori şi ce 
influențe politice şi să susțină numai și 
numai interesele bisericei. 

3. Câtă în deosebi pentru afacerea 
suspendărei domnului protopopi Simeonti 
Popescu, sinodulă, neavândă nici o com- 
petență disciplinară, își esprimă dorința, 
ca Venerabilulii consistoră archidiecesan 
ca organ competenti, së resólve câtă 
mai curândi afacerea acesta conformă 
regulamentului de procedură în cause 
disciplinare. 


Procesulă Ping: 
Clușiu, 23 Maiu. 


Adi sa pertractati şi procesulă. de 
pressă ali „Calicului“. Acusaţii, preotul 
Mihaiu Pacreanu din Lugoșă şi redacto- 
rulă ionii Popa, ce s'au presentată îna- 
intea juriului, au avută de apărătoră pe 
d-lă advocată Coroianu. 

Pertractarea sa făcută sub prege- 
dinţa d-lui Peterffy, acusatoră a fosti d-lă 


dr. Biró. 
După constituirea juriului s'a citită 
actulii de acusare, în care se spune, că 


d-li Popa a fostă trasă la răspundere 
pentru versurile din No. 9, 1 (13) Sept. 
1881 întitulate „Doine celebre“ — versurile 
se ocupă de Korkán Péter, fostă solgă- 
birău și acum subnotarii alit Caraş-Seve 
rinului. Espresiunile „Calicului* implică 
delictul de calumniă şi vătămare de o- 
nóre. In decursulă cercetării d-lă Popa 
a numiti ca autorii pe M. Pocreanu. 
Fiindă ascultată M. Pocreanu a recunos- 
cutii că elă e autorulii „Doinelorii cele- 
bre“ şi în urma acestei declaraţii este 
acusati de delictulă prevăduti în $ 259 
ală codicelui penală, ér pentru redacto- 
rulă Popa se pretinde pedepsirea conform 
§. 134, p. 6 și $ 39 alu procedurei pe- 
nale din 1852. 


Procurorul susține în vorbirea sa 
mai alesă, că cuvântulă „stricată“ nu 
însémnă altceva, decâtă că Korkan Péter 
a falsificată lista alegătoriloră și prin ur- 
mare că acusatulii Da calomniată. 


chiar și asupra iubirei mele cătră bra- 
vulă căpitană, seare mi-a fostă totdeuna 
binefăcători și prietinii părintească. Lau- 
Tiot sosesce târdiu noptea, noi îlă prin- 
demă îlă omorimă şi cadavrulă îlù cu- 
tundămi în lagună. 'Tote hârtiile coră- 
biei cădură în mânile nostre. Ne anga- 
giămă nisce matrosi şi scăpând neîm- 
piedecaţi luămii drumulă înspre apusă. 
In Barcelona ami vândută totă marfa, 
mai târdiu ei corabia. Câștiguli însem- 
nată Pam împărțită în părţi egale. Nu 
multă după aceea mě aședai aici în 
Bruxela am deschisă uni negoță, la în- 
cepută cu intenţiune, forte restrînsă, ca 
să nu producă nici ună prepusă. Ince- 
tulii cu încetul Pam totă lărgită și fiind- 
că în ce băgami banii aveamă norocii, 
averea, și véda mea crescea mereu. Li- 
niștită şi fericită cu tote astea n'am 
fostă nici odată. pentru că chipulă celui 
ucisă On vedeamă adesea înaintea sufle- 
— Vanheelden ră- 


- mase credinciosi chemării de marinari 


şi se făcu nevădută, dorința mea însă 
ca în vióță së numai vědů nici odată 
pe tovarășulă fărădelegii mele, nu sa 
împlinită. Intro di mi se anunță unii 


om, care dicea că'mi este cunoscută 


din tinereţe. Când întră în odaia mea, 
recunoscă în eli pe Vanheelden, deși 


k 


trecură mulți ant la mijlocii. Ein îmi 
spuse că cu timpulă şi-a perdutu tâtă 


'averea şi storse o sumă însemnată dela 


mine. Rugarea mea să părăsescă ţera, 
rămase fără succesă, din contră îşi cum- 
pără o casă şi deschise birtulii dela 
„Cocoşu'ntorsă îndărăptă,“ dér unŭ timpii 
îndelungată îmi dete pace, încâtă cre- 
deamŭ com scăpată cu banii ce mī i-a 
storsă odată. Intro di mă învită pe 
nóptea viitore la o întâlnire pe ună 
drumă părăsită de pe câmpi. Presu- 
punândă o nenorocire am urmată pro~- 
vocării.  Vanheelden îmi descopere că 
sortea lui nu-lă mulțumesce de locii, eu 
totuşi i-aşŭ putea împlini o dorinţă, care 
Var pute face fericită. 

Im! cerea pe fiă-mea, uniculă copili 
în căsătoriă. Spaima mea era nemăr- 
ginită. Acestă copilă, am disii în mine 
pe care o iubescă mai multi ca ori-ce 
în care vădă pe mamă-sa cea mortă așa 
de timpuriu, ea nu trebue să vină în a- 
tingere cu fărădelegea, ea să nu se îm- 
părtășescă de blăstămulă, care zace a- 
supra părintelui ei. 'Tremurami la gân- 
dulă de a-mi încredința copila unui pě- 
cătosă bătrâni şi prăpădită. Liam îm- 
biati cu bani, der m'a respinsă dimbindă 
îşi renoi cererea, amenințândă că mă va 
sili, déch nu voiu vrea de voiă bună. 
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Acusatulú. Pocreanu declarà că nu 
pote vorbi unguresce şi lasă advocatului 
său apăratea, nu cunâsce pe Korkân și 
nú a voitii s%lă vateme. 

Adv. (Coroianu, întruni discursă 
mai lungă, arată că versurile nu conţin 
calumniă, că Korkân nică nu e numită 
cu numele și așa procurorulă nici nu a 
fostă în drepti -să păşescă în numele lui 
contra acusaţiloră. 

D-lŭ Popa a vorbită glumeţii spu- 
nendii între altele că „Caliculi“ se ci- 
tește mai în tâtă Europa, acolo unde 
suntii mai puţini cititori. Imputarea de 
renegată nu-i calomniă. 

După o replică a procurorului și a 
ap&rătorului președintele făci ună resu- 
mată și citi întrebările cătră juraţi. Ju- 
riulii s'a consultati !/, de oră şi preşe- 
dintele Albach Geza împărtăși verdictulă 
Cu 9, contra 3 vot., Pocreanu şi Popa au 
fostă declaraţi vinovați. Tribunalulă a 
condamnată pe Pocreanu pentru calum- 
niă la 300 fl. amendă şi pe Popa la 100 
f. pentru negligiarea atențiunei cuvenite. 

Pocreanu şi procurorul sau mul- 
țămită cu sentința, Popa insinuă cerere 
de nulitate. 


Literatură. 


Foia biseric6scă și scolastică apare 
de 2 on pe lună în Blașă. Redactori 
răspundătoră: Dr.I. Raţă și Al. Uildcaniă. 
Nr. 16 dela 15 Maiu n. cuprinde în par- 
tea bisericescă: Ioană Inocenţiu S. B. 
Claină de Szad (urmare). — Bé fundămiă 
grănare bisericescl-şcolare. Diverse, 
In partea scolastică:  Sciința medicală 
şi necesitatea de a o popularisa, de dr. 
I6nă Uilăcanii. — Epistole de pe tere- 
nulă pedagogiei practice (urmare) de V. 
Gr. Borgovană. — De lipsă e manuală 
de geografiă în a 3-a clasă a șcâlei po- 
porale? de P. Ungureanu. — Desertulă 
și caravanele. — Joculă copiiloră (poesiă) 
de V. B. Muntenescu. — Apelă cătră 
d-nii învățători, de Teodoră F. Negruţă. 
— Poșta Redacţiunei. 


Convorbiri literare, ce apari odată 
pe lună în Bucuresci sub direcţia d-lui 
Jacobă Negruzzi, cuprind în Nr. 2 dela 
1 Maiu: Iconografia lui Traiană, de A. 
Odobescu. — Din esperință, de T. Ma- 
iorescu. — Gaspară Graţiani (tragediă 
în 5 acte), de Í. Slavici. — Satiră, de 
A. C. Cuza. — Don Quischote de la 
Mancha, trad. de S. G. Vârgolici (ur- 
mare). — La crișma verde; In umbra 
de gardine (poesii), de T. Robeanu. — 
Tu vreme; Bonet (poesii) de N. Vo- 
lenti. Academia română. Biblio- 
grafiă. 


SCIRĂ TELEGRAFICE. 


(Serv. part. ală „Gaz. Trans fi 


Budapesta, 25 Maiu. — Din causa 
mersului încetă ali desbaterilorii 
în camera deputaţiloră din Viena 
nu sa putută încă stabili pănă 
acum terminulă de conchemare a 
delegaţiunilorii. Probabil că se- 
siunea următâre ordinară a dele- 


Der cum pute să mă silâscă, nu era elŭ 
vinovată întocmai ca ai mine? nu tre- 
buia së se témă şi elă decă sar desco- 
peri fărădelegea nostră? Când i-am re- 
Hectată acestea, mi-a răspunsă, că eli 
se va sci scăpa. Casa lui cu trebile ce 
se facă în ea, o pote vinde în fiă-care 
di şi apoi ar pleca în țări depărtate, 
unde nu ar ajunge justiția Țăriloră de 
josă. Fiind odată scăpată în felulă a- 
cesta, prin o a treia persnă ar sci des- 
coperi totă lucruli cu documente ne- 
resturnabile. Dicândă acestea scose din 
busunari ună vânzoli de hârtii vechi.“ 


Erau actele corăbiei „Stéua de Bra- 
bant“, pe cari credeamă, că le-a nimicită 
de multă. Din acestea eşia la ivelă, că 
spusa nostră de odinioră, că amă fi fostii 
demisionați de căpitanulă Leuriot dim- 
preună cu celalaltii personală, nu este 
adevărată. Intre hârtii erau şi dovegi 
despre vândarea corăbiei şi a mărfii de 
pe ea.  Vădândi eu acestea, am începută 
ali ruga şi ali conjura să se lase de 
propusă. Eli stăruia cu atâtit mai tare 
în pretensiunea lui. Atunci mă cuprinse 
o putere diavolescă, îmi apucii cuţitulă 
din buzunarii și'lă înfigă în pieptulă mi- 
şelului. Îi mai rămase putere să sară 
la mine şi së mă pringă de gâti. Se 
încinse între noi o luptă înfricoșată, eu 


gațiloră la 


tómnă, 


se va ţine numai 


Viena, 25 Maiu. — Scirea „Ga-, 


zetei de Colonia“ despre visița ce 
voiesce să o facă Imperatuli Austriei 
în curândă Regelui Italiei cu oca- 
siunea manevreloră militare din 
Bologna a produsă în cercurile 
politice o viuă atențiune. 

Seraievo, 25 Maiu. — Consululă 
rusescă de aici a plecati fără 
veste înainte cu câteva qile și s'a 
dusii peste Croaţia în orașuli bos- 
niacii Brezka, a călătoritii mai 
departe dealungulă Drinei spre a 
visita graniță sârbo-bosniacă. Că- 
lătoria, care verisimili numai din 
întâmplare coincide cu năvălirea 
bandei muntenegrene? este cu tâte 
aceste forte observată. 

Petersburgii, 25 Maiu. Ța- 
rulă a dap cătră deputațiunea, 
care la învitată la jubileul de 
nouă sute de ani în Kiev: „Spereziă 
că sărbătorea jubileului nu va fi 
conturbată prin sgomotuli arme- 
lorii. Tóte silințele mele au ţinta, 
de a asigura Rusiei pacea.“ 


Cursulă pieţei Braşovă 
din 25 Maiu st. n. 1888 


Bancnote românesci Cump. 8.53 Vând. 8.55 
Argintă românescă .  „ 948 n 8.50 
Napoleon-d'ori . i 10.03  „ 10.95 
Lire turcesci H 11.82 11.317 
Imperial . i 10.82 „ 10.37 
Galbinī 589 „, 5.92 
Scris. fonc. „Albina“ 60, „ 101.— Dn. = 
» » 5%, n 98.— n 98.50 
Ruble rusesci : 104.— on 105.— 
Discontuliă en, 8 pe ană,. 
Cursulă la bursa de Viena 
din 22 Maiu st. n. 1888. 
Renta de aurii Ai, 96.70 
Renta de hârtiă 5%), BW i , 85.— 
Imprumutulă căiloră ferate ungare „150,25 
Amortisarea datoriei căiloră ferate de 
ostă ungare (l-ma emisiune) . 95.— 
Amortisarea, datoriei căilorii ferate de 
ostă ungare (2-a emisiune) . 126.— 
Amortisarea, datoriei căiloră terate de 
ostă ungare (8-a emisiune) 114450 
Galbeni împărătesei e 5.95 
Napoleon-d'ori . 10.04 
Bonuri rurale ungare S 105.20 
Bonuri cu clasa de sortare . 104.70 
Bonuri rurale Banată-Timișiă 104.50 
Bonuri cu cl. de sortare . 104.50 
Bonuri rurale transilvane . 104.— 
Bonuri croato-slavone . 105.— 
Losurile pentru regularea Tisei: și Se- 
ghedinului . 123.30 
Despăgubirea pentru dijma de vină 
unguresci . . . . 98.75 
Renta de arginti austriacă . . 80.10 
Renta de aurii austriacă . 109.50 
Losuri din 1860 . 134.— 
Acțiunile băncei austro-ungare . E 868..— 
Mărci 100 împ. germane . 62.12 
Londra 10 Livres sterlinge . . . 126.15 
Imprumutuli cu premiulii urgurescă 121.75 
Acţiunile băncei de creditù ungur. 216.60 
Acţiunile băncei de credită austr. 211.40 
Renta de hârtiă austriacă 18.35 


Editoră şi Redactori responsabilă: 
Dr. Aurel Mureşianu. 
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îi mai dau o lovitură și cade fără putere 
lapământă. Vedeamiă că more. Iute pună 
mâna pe hârtii şi më depărteză. Incă 
nainte de a se crepa de diuă eramă la 
mine a casă. Astfel o fărădelege după 
mulţi ani trase după sine altă fărădelege. 
A treia jertfă a fostă nenorocituli Du- 
martin pe care nu'lă puteamiă scăpa fără 
să mă acusă pe mine de cele două o- 
moruri“. 

Tenboosch sfârgise. 

Două ore mai târdiu era unii ca- 
davru. 

Cercetările făcute pe urma mărturi- 
sirei lui, constatară, că cele spuse de elă 
au fosti adevărate. 

Toţi compătimeau acum pe nenoro- 
citulă Dumartin și voiau să ajute fami- 
liei căqute în miseriă. In catedrala sân- 
tei Gudula se cetiră de-a rânduli mai 
multe slujbe pentru odihna celui execu- 
tatii. Fata lui Tenboosch se duse într'o 
mănăstire, unde se rugă neîntreruptă pen- 
tru repausul sufletescă ali tatălui ei con- 
sacrându-și săraciloră totă grija, pănă la 
adânci bătrâneţe. 

La „Cocoşu "otore "um Bruzela, bë- 
Gäng, birtăşiță istorisesce oi şi cui, care 
vrå s'o asculte, astă întâmplare mișcătore 
din timpuri de multă trecute. 
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GAZETA TRANSILVANIEI. 


5z. 2909—1887 tkv. 


Arverési hirdetmény. 


Az abrudbânyai kir. járásbiroság mint tkvi hatoság által közzėététetik hogy 
Bucsum-Pojân gör. keleti egyház végrehajtatonak fegyházra itelt Morariu Moisze 
végrehajtás szenvedö elleni 30 frt. töke ennek 1884 Mijus 18-töl Gu, 29 
frt. költségek es jår. behajtása vegett az abrudbânyai kir. járásbiróság teriileten 


tartozó Bucsum községi 541 tjkben foglalt következö ingatlanok kir. kincstárnak ;, 


målomhozi-tulajdonjoga érintetlen hagyása mellett 


e E 

F E: Megnevezés becsérték bânat pénz 
S S irt. kr. trt. kr. 

1 4091 kaszál. 25 2 50 

2 4107 127 12 70 

3 516%, kert 7 70 

4 5172 hâz ( 160 


4173 Zud 6ny. ( 40 20 

és tartozėkai Bucsum községben akizseg házánál megtartandó nyilvános biroi 
ârveresen 1888 évi Iulius hó San d. e. 10 orakor becsâron alol is a becsárnak 
10%/ -ának a biroi kiküldött kezéhezleendö elöleges letétele mellett elfognak adatni. 
Vevö köteles a vételárnak felét 15 nap alatt mås felet az ărveres jogeröre emel- 
ledesetăl számitandó 30 nap alatt ės ugyan azon naptól számitandó 6%, kama- 
tokkal együtt a Gyulafehârvări kir. ado-hivatalnăl 39,423 sz. igazság ügy mi- 
nisteri letéti szabályrendelet ertelmeben lefizetni. 

Adrudbányán 1888 Zei Ianuár hó 17-én. 

M. kir. j.-biróság mint t.-könyvi hatóság. 

Rugăm pe d-nii abonați ca la reînoirea prenumerațiunei să 
binevoiască a serie pe cuponuli mandatului postală și numerii de 


pe fășia sub care au primiti diaruli nostru până acuma. 
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publicare de licitaţiă. 

Din partea Comitetului parochială română gr. or. alŭ Sf. Treimi din Bra- 
şovii, preurbiulii 'Tocile, se escrie licitaţiă minuendă pentru zidirea a optă odăi 
pentru femei bătrâne în curtea bisericei Sf. Treimi, din fundaţiunea generosului 
Ioanŭ G. Manu. 

Licitația se va ținea în 19 (31) Maiu a. c. la 2 vre după améļă în scola 
română de pe Tocile. e 

Ca basă a licitaţiei va servi planulă, preliminariulă de spese și condițiunite 
de licitaţiă care se poti vedez la d-lŭ epitropă parochiali Ioană Stinghe. 

Preţul strigărei este de 5466 florini v. a. 

Măeștrii amatori de a licita să se presenteze la terminulă numită avândă 
a depune vadiu de 10%/, dela preţulă strigărei. Pănă la licitaţiă se primescă şi 
oferte închise cu același vadiu, în care oferentulă să declare că se supune con- 
dițiunilori de licitațiă. 

Braşovă, 5 (17) Main 1888. 
Vasilie Sfetea, 


65.2—2 președint.e 


Subserisulă consorțiu ală măsariloră recomandă onora- 
tului publică asortimentulă stu de mobile gata de măsari ei 
îmbrăcate de tapiţieri, de cea mai bună calitate, cu cele mai 
eftine preţuri. în depositulă său nou deschisă, Strada Vămii 


Nr. 5. 


, Cu distinsă stimă: y 
Primulii consorțiu braşovâni de měsari pentru 
construcțiuni şi mobile. 


63,5—5 


AZIENDA 


Societate de asigurare austro-francesă in Viena 


în contra daunelorii elementare și accidente pe viață și pentru rente: 


Capitalulă de acţiuni și mijloce de garanţiă facu peste |! milione florini v. a. 


Acéstă 


societate face asigurări cu premiile cele mai eftine, și adică: 


el în contra dauneloră causate prin incendiu séu fulgerii, prin. esplosiuni de aburi 


şi az, 


precum și în contra aceloriă causate la stingere, dărâmare și golirea încăperilori de 
locuiti d ale edificieloră de economiă, fabrici, mașini, mobilară, deposite de mărfuri, 
animale, unelte de agronomiă şi provisiuni; 

în contra dauneloră prin incendiu séu fulgeri în timpulă secerișului causate la cerealele 
de pe câmpii și provisiunile de nutreți în șuri, clăi etc. etc.; 

în contra daunelori causate de grindină la productele de pământi; 

asigurări pe viaţa omului în tote combinaţiunile obicinuite precum: asigurări la casi 
de morte, pe viaţă, viaţă şi morte, asigurarea b&trâneţeloriă, înzestrarea copiilorii, rente, 
pensiuni pentru văduve, rente pentru educare, pre lângă o licvidare solidă, promptă și 


consciințiosă. 


Agentura generală în Braşovi 


EE AER, FIAT MEN. 


Biroului în Târgu-boilorti No. 329, 


unde se angajéză totodată şi ună buni acvisitoră. 


EE 


Së Geng Cher Eh 


Tipografia A. MUREȘIANU Braşovii. 
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